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Sepher Eyob (Job) 
 

Chapter 23 
 

Shavua Reading Schedule (42th sidrah) - Job 23 - 25  
 

:XN@IE  AEI@  ORIE Job23:1 

:šµ÷‚¾Iµ‡ ƒŸI¹‚ ‘µ”µIµ‡ ‚ 

1. waya`an ‘Yob wayo’mar. 
 

Job23:1 Then Eyob answered and said, 
 

‹1› Ὑπολαβὼν δὲ Ιωβ λέγει  
1 Hypolab
n de I
b legei 

 And undertaking Job says, 
_____________________________________________________________________________________________ 

:IZGP@-LR  DCAK  ICI  IGY  IXN  MEID-MB 2 

:‹¹œ´‰̧’µ‚-�µ” †́…̧ƒ´J ‹¹…́‹ ‹¹‰¹ā ‹¹ş̌÷ �ŸIµ†-�µB ƒ 

2. gam-hayom m’ri sichi yadi kab’dah `al-‘an’chathi. 
 

Job23:2 Even today my complaint is bitter; His hand is heavy upon my groaning. 
 

‹2› Καὶ δὴ οἶδα ὅτι ἐκ χειρός µου ἡ ἔλεγξίς ἐστιν,  
καὶ ἡ χεὶρ αὐτοῦ βαρεῖα γέγονεν ἐπ’ ἐµῷ στεναγµῷ.   
2 Kai d� oida hoti ek cheiros mou h� elegxis estin,  

 For indeed I know that out of my hand my rebuke is; 

kai h� cheir autou bareia gegonen epí emŸ stenagmŸ.   

 and his hand heavy has become over my moaning.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:EZPEKZ-CR  @EA@  ED@VN@E  IZRCI  OZI-IN 3 

:Ÿœ´’E�̧U-…µ” ‚Ÿƒ´‚ E†·‚́˜̧÷¶‚̧‡ ‹¹U¸”µ…́‹ ‘·U¹‹-‹¹÷ „ 

3. mi-yiten yada`’ti w’em’tsa’ehu ‘abo’ `ad-t’kunatho. 
 

Job23:3 Oh that I knew where I might find Him, that I might come to His seat! 
 

‹3› τίς δ’ ἄρα γνοίη ὅτι εὕροιµι αὐτὸν καὶ ἔλθοιµι εἰς τέλος;   
3 tis dí ara gnoi� hoti heuroimi auton  

 But who is it that may know that I might find him, 

kai elthoimi eis telos?   

 and that I might come to the end of the matter?  
_____________________________________________________________________________________________ 

:ZEGKEZ  @LN@  ITE  HTYN  EIPTL  DKXR@ 4 

:œŸ‰́�Ÿœ ‚·Kµ÷¼‚ ‹¹–E Š́P¸)¹÷ ‡‹́’́–¸� †́�¸š¶”¶‚ … 

4. ‘e`er’kah l’phanayu mish’pat uphi ‘amale’ thokachoth. 
 

Job23:4 I would present my case before Him and fill my mouth with arguments. 
 

‹4› εἴποιµι δὲ ἐµαυτοῦ κρίµα, τὸ δὲ στόµα µου ἐµπλήσαιµι ἐλέγχων·   
4 eipoimi de emautou krima,  

 And I might speak for myself judgment, 
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to de stoma mou empl�saimi elegch
n;   

 and with my mouth I shall fill up reproofs.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:IL  XN@I-DN  DPIA@E  IPPRI  MILN  DRC@ 5 

:‹¹� šµ÷‚¾I-†µ÷ †́’‹¹ƒ´‚̧‡ ‹¹’·’¼”µ‹ �‹¹K¹÷ †́”¸…·‚ † 

5. ‘ed’`ah milim ya`aneni w’abinah mah-yo’mar li. 
 

Job23:5 I would learn the words which He would answer,  

and perceive what He would say to me. 
 

‹5› γνῴην δὲ ῥήµατα, ἅ µοι ἐρεῖ, αἰσθοίµην δὲ τίνα µοι ἀπαγγελεῖ.   
5 gnŸ�n de hr�mata, ha moi erei,  

 And then I may know the cure which he shall speak to me, 

aisthoim�n de tina moi apaggelei.   

 and then I may perceive what he shall report to me.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:IA  MYI  @ED-J@  @L  ICNR  AIXI  GK-AXAD 6 

:‹¹A �¹ā́‹ ‚E†-¢µ‚ ‚¾� ‹¹…́L¹” ƒ‹¹š´‹ µ‰¾J-ƒ́š¸Aµ† ‡ 

6. hab’rab-koach yarib `imadi lo’ ‘ak-hu’ yasim bi. 
 

Job23:6 Would He plead against me with the greatness of strength?  

No, surely He would give strength to me. 
 

‹6› καὶ εἰ ἐν πολλῇ ἰσχύι ἐπελεύσεταί µοι, εἶτα ἐν ἀπειλῇ µοι οὐ χρήσεται·   
6 kai ei en pollÿ ischui epeleusetai moi,  

 And if in much strength he shall come upon me, 

eita en apeilÿ moi ou chr�setai;   

 so then with intimidation me he shall not treat.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:IHTYN  GVPL  DHLT@E  ENR  GKEP  XYI  MY 7 

:‹¹Ş̌–¾V¹÷ ‰µ ¶̃’́� †́Š¸Kµ–¼‚µ‡ ŸL¹” ‰´�Ÿ’ š´)́‹ �́) ˆ 

7. sham yashar nokach `imo wa’aphal’tah lanetsach mishoph’ti. 
 

Job23:7 There the upright would reason with Him;  

and I would be delivered forever from my Judge.  
 

‹7› ἀλήθεια γὰρ καὶ ἔλεγχος παρ’ αὐτοῦ, ἐξαγάγοι δὲ εἰς τέλος τὸ κρίµα µου.   
7 al�theia gar kai elegchos parí autou, exagagoi de eis telos to krima mou.   

 For truth and reproof are from him; and may he bring my judgment unto the end. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:EL  OIA@-@LE  XEG@E  EPPI@E  JLD@  MCW  OD 8 

:Ÿ� ‘‹¹ƒ́‚-‚¾�¸‡ šŸ‰́‚̧‡ EM¶’‹·‚̧‡ ¢¾�½†¶‚ �¶…¶™ ‘·† ‰ 

8. hen qedem ‘ehelok w’eynenu w’achor w’lo’-‘abin lo. 
 

Job23:8 Behold, I go forward but He is not there,  

and backward, but I cannot perceive Him; 
 

‹8› εἰς γὰρ πρῶτα πορεύσοµαι καὶ οὐκέτι εἰµί· τὰ δὲ ἐπ’ ἐσχάτοις τί οἶδα;   
8 eis gar pr
ta poreusomai kai ouketi eimi;  

 For at first I shall go, and no longer am I; 
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ta de epí eschatois ti oida?   

 and the things of the latter end, what do I know?  
_____________________________________________________________________________________________ 

:D@X@  @LE  OINI  SHRI  FG@-@LE  EZYRA  LE@NY 9 

:†¶‚̧š¶‚ ‚¾�¸‡ ‘‹¹÷́‹ •¾Ş̌”µ‹ µ̂‰´‚-‚¾�̧‡ Ÿœ¾ā¼”µA �‡‚¾÷¸ā Š 

9. s’mo’wl ba`asotho w’lo’-‘achaz ya`’toph yamin w’lo’ ‘er’eh. 
 

Job23:9 When He acts on the left, I cannot behold Him;  

He turns to the right, I cannot see Him. 
 

‹9› ἀριστερὰ ποιήσαντος αὐτοῦ καὶ οὐ κατέσχον· περιβαλεῖ δεξιά, καὶ οὐκ ὄψοµαι.    

9 aristera poi�santos autou kai ou kateschon;  

 with the left hand In his acting, I cannot hold back; 

peribalei dexia, kai ouk opsomai.   

 he covers the right hand, and I shall not see it.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:@V@  ADFK  IPPGA  ICNR  JXC  RCI-IK 10 

:‚· ·̃‚ ƒ´†́FµJ ‹¹’µ’́‰̧A ‹¹…́L¹” ¢¶š¶C ”µ…́‹-‹¹J ‹ 

10. ki-yada` derek `imadi b’chanani kazahab ‘etse’. 
 

Job23:10 But He knows the way with me;  

when He has tried me, I shall come forth as gold. 
 

‹10› οἶδεν γὰρ ἤδη ὁδόν µου, διέκρινεν δέ µε ὥσπερ τὸ χρυσίον.   
10 oiden gar �d� hodon mou, diekrinen de me h
sper to chrysion.   

 For he knows already my way; he examined me as the gold. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:H@-@LE  IZXNY  EKXC  ILBX  DFG@  EXY@A 11 

:Š´‚-‚¾�̧‡ ‹¹U¸šµ÷́) ŸJ̧šµC ‹¹�̧„µš †́ ¼̂‰´‚ Ÿšº)¼‚µA ‚‹ 

11. ba’ashuro ‘achazah rag’li dar’ko shamar’ti w’lo’-‘at. 
 

Job23:11 My foot has held fast to His path; I have kept His way and not turned aside. 
 

‹11› ἐξελεύσοµαι δὲ ἐν ἐντάλµασιν αὐτοῦ· ὁδοὺς γὰρ αὐτοῦ ἐφύλαξα  
καὶ οὐ µὴ ἐκκλίνω ἀπὸ ἐνταλµάτων αὐτοῦ.   
11 exeleusomai de en entalmasin autou;  

 And I shall go forth in his precepts, 

hodous gar autou ephylaxa kai ou m� ekklin
 apo entalmat
n autou.   

 ways for his I kept; and in no way shall I turn aside from his precepts; 
_____________________________________________________________________________________________ 

:EIT-IXN@  IZPTV  IWGN  YIN@  @LE  EIZTY  ZEVN 12 

:‡‹¹–-‹·š¸÷¹‚ ‹¹U̧’µ–´˜ ‹¹Rº‰·÷ )‹¹÷´‚ ‚¾�̧‡ ‡‹´œ́–¸ā œµ‡¸ ¹̃÷ ƒ‹ 

12. mits’wath s’phathayu w’lo’ ‘amish mechuqi tsaphan’ti ‘im’rey-phiu. 
 

Job23:12 I have not departed from the command of His lips;  

I have treasured the words of His mouth more than my necessary food. 
 

‹12› καὶ οὐ µὴ παρέλθω, ἐν δὲ κόλπῳ µου ἔκρυψα ῥήµατα αὐτοῦ.   
12 kai ou m� parelth
, en de kolpŸ mou ekruua hr�mata autou.   

 and in no way shall I pass by them; and in my bosom I hid his sayings.  
_____________________________________________________________________________________________ 
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:YRIE  DZE@  EYTPE  EPAIYI  INE  CG@A  @EDE 13 

:āµ”´Iµ‡ †́œ¸E¹‚ Ÿ)̧–µ’̧‡ EM¶ƒ‹¹)̧‹ ‹¹÷E …́‰¶‚̧ƒ ‚E†¸‡ „‹ 

13. w’hu’ b’echad umi y’shibenu w’naph’sho ‘iu’thah waya`as. 
 

Job23:13 But He is in one mind and who can turn Him?   

And what His soul desires, that He does. 
 

‹13› εἰ δὲ καὶ αὐτὸς ἔκρινεν οὕτως, τίς ἐστιν ὁ ἀντειπὼν αὐτῷ;   
ὃ γὰρ αὐτὸς ἠθέλησεν, καὶ ἐποίησεν.   
13 ei de kai autos ekrinen hout
s, tis estin ho anteip
n autŸ?  

 But if even he judged thus, who is the one contradicting him; 

ho gar autos �thel�sen, kai epoi�sen.   

 for he wanted and did.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:ENR  ZEAX  DPDKE  IWG  MILYI  IK 14 

:ŸL¹” œŸAµš †́M·†´�̧‡ ‹¹Rº‰ �‹¹�̧)µ‹ ‹¹J …‹ 

14. ki yash’lim chuqi w’kahenah rabboth `imo. 
 

Job23:14 For He performs what is appointed for me, And many like these are with Him. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:EPNN  CGT@E  OPEAZ@  LDA@  EIPTN  OK-LR 15 

:EM¶L¹÷ …µ‰̧–¶‚̧‡ ‘·’ŸA¸œ¶‚ �·†´A¶‚ ‡‹´’́P¹÷ ‘·J-�µ” ‡Š 

15. `al-ken mipanayu ‘ebahel ‘eth’bonen w’eph’chad mimenu. 
 

Job23:15 Therefore, I would be dismayed at His presence;  

when I consider, I am terrified of Him. 
 

‹15› διὰ τοῦτο ἐπ’ αὐτῷ ἐσπούδακα· νουθετούµενος δὲ ἐφρόντισα αὐτοῦ.   
15 dia touto epí autŸ espoudaka;  

 On account of this unto him I have hastened; 

nouthetoumenos de ephrontisa autou.   

 and being admonished, I thought of him. 
 

‹15›a ἐπὶ τούτῳ ἀπὸ προσώπου αὐτοῦ κατασπουδασθῶ·   
κατανοήσω καὶ πτοηθήσοµαι ἐξ αὐτοῦ.    

15, epi toutŸ apo pros
pou autou kataspoudasth
;   

 Over this at his face I shall take seriously; 

katano�s
 kai pto�th�somai ex autou.   

 I shall contemplate and shall be terrified of him.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:IPLIDAD  ICYE  IAL  JXD  L@E 16 

:‹¹’́�‹¹†̧ƒ¹† ‹µCµ)̧‡ ‹¹A¹� ¢µš·† �·‚̧‡ ˆŠ 

16. w’El hera’k libi w’Shadday hib’hilani. 
 

Job23:16 It is El who has made my heart faint, and the Almighty who has dismayed me, 
 

‹16› κύριος δὲ ἐµαλάκυνεν τὴν καρδίαν µου, ὁ δὲ παντοκράτωρ ἐσπούδασέν µε.   
16 kyrios de emalakynen t�n kardian mou, ho de pantokrat
r espoudasen me.   

 But YHWH softened my heart, and the almighty hastened me. 
_____________________________________________________________________________________________ 
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:LT@-DQK  IPTNE  JYG-IPTN  IZNVP  @L-IK 17 

:�¶–¾‚-†́N¹J ‹µ’́P¹÷E ¢¶)¾‰-‹·’̧P¹÷ ‹¹Uµ÷̧ ¹̃’ ‚¾�-‹¹J ˆ‹ 

17. ki-lo’ nits’mati mip’ney-choshek umipanay kisah-‘ophel. 
 

Job23:17 But I was not cut off before the darkness  

and He covered the thick darkness from my face. 
 

‹17› οὐ γὰρ ᾔδειν ὅτι ἐπελεύσεταί µοι σκότος,  
πρὸ προσώπου δέ µου ἐκάλυψεν γνόφος.   
17 ou gar ÿdein hoti epeleusetai moi skotos,  

 not For I know that shall come upon me darkness; 

pro pros
pou de mou ekaluuen gnophos.   

 before face and my covered dimness.  

 


